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Geſetz⸗ Sammlung 


für die 
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ZBIOR PRAW 


dla 


Königlichen Preußiſchen Staaten. Panstw Krölestwa Pruskiego. 


M2. 


(Nr. 5257.) Staatsvertrag zwiſchen Preußen und dem 
Großherzogthum Heſſen uͤber die zwiſchen 
Coͤln und Gießen zu erbauende Eifenbahn. 
Vom 7. Juli 1860. 


Se Koͤnigliche Hoheit der Regent, Prinz von 
Preußen, im Namen Sr. Majeftät des Königs 
von Preußen, und Seine Koͤnigliche Hoheit der 
Großherzog von Heſſen und bei Rhein, in dem 
Wunſche uͤbereinſtimmend, eine Eiſenbahn zwiſchen 
Coͤln und Gießen hergeſtellt zu ſehen, haben zum 
Behufe einer hieruͤber zu treffenden Vereinbarung 
zu Bevollmaͤchtigten ernannt: 
Seine Koͤnigliche Hoheit der Regent, 
Prinz von Preußen: 

Allerhoͤchſtihren Regierungspraͤſidenten 
Eduard v. Moͤller, Ritter des Ro⸗ 
then Adlerordens zweiter Klaſſe mit 
Eichenlaub, Komthur des Koͤniglichen 
Hausordens von Hohenzollern, Komthur 
erſter Klaſſe des Großherzoglich Heſſi⸗ 
ſchen Verdienſtordens Philipps des 
Großmuͤthigen, Kommandeur des Civil⸗ 
verdienſt-Ordens vom Niederlaͤndiſchen 
Loͤwen, Kommandeur zweiter Klaſſe des 
Koͤniglich Hannoverſchen Guelphen⸗ 
Ordens; 

Seine Koͤnigliche Hoheit der Großher— 
zog von Heſſen und bei Rhein: 

Allerhoͤchſtihren Geheimen Staatsrath 
Friedrich Georg v. Bechthold, 

Jahrgang 1860. (Nr. 5257.) 


* 
Ausgegeben zu Berlin den 10. September 1860, 


(No. 5257.) Umowa Rzadowa miedzy Prussami a Wiel- 
kiem Xiestwem Heskiem wzgledem kolei 
zelaznej wybudowaé sie majacej miedzy 
Kolonia i Giessen. Z dnia 7. Lipca 1860. 


Jego Krölewska Mosc Regent, Xiaze Pruski, 
w imieniu Najjasniejszego Kröla Pruskiego, 
i Jego Krölewska Wysokose Wielki Xiaze 
Heski i bei Rhein, zgodni w zyczeniu, aby ko- 
lej zelazna miedzy Kolonia a Giessen byla wy- 
stawiona, celem zawrzeé sie majacej w Le) mie- 
rze umowy mianowali pelnomocnikami: 


Jego Krölewska Wysokosc Regent, 
Xiaze Pruski: 

Swego prezydenta Regencyi Edwarda 
Moeller, kawalera orderu czerwo- 
nego orla drugiéj klasy z lisciem de- 
bowem, komandora Hohenzoller- 
skiego orderu Krölewskiego Domu, 
komandora pierwszej klasy Wielko- 
Xiazecego Heskiego orderu zaskugi 
Filipa Wspanialomyslnego, koman- 
dora orderu cywilnej zastugi Lwa 
Niderlandskiego, komandora dru- 
gie) klasy Krölewsko-Hanowerskiego 
orderu Gwelföw; 

Jego Krölewska Wysokosc Wielki 
Xiaze Heski i bei Rhein: 

Swego tajnego radzce stanu Fryde- 

ryka Jerzego von Bechthold, 
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Wydany w Berlinie dnia 10. Wrzesnia 1860. 


Kommandeur zweiter Klaſſe des Groß⸗ 
herzoglich Heſſiſchen Ludewigs⸗Ordens, 
Komthur erſter Klaſſe des Großherzog⸗ 

lich Heſſiſchen Verdienſt⸗Ordens Philipps 

des Großmuͤthigen, Ritter des Koͤniglich 

Preußiſchen Rothen Adlerordens zweiter 

Klaſſe, Kommandeur des Koͤniglich Spa⸗ 

niſchen Ordens Karls III. 


und 


Allerhoͤchſtihren Miniſterialrath Auguſt 
Schleiermacher, Ritter erſter Klaſſe 
des Großherzoglich Heſſiſchen Verdienſt⸗ 
Ordens Philipps des Großmuͤthigen, 
Ritter des Königlich Preußiſchen Ro⸗ 
then Adlerordens dritter Klaſſe, 


welche, nach vorhergegangener Verhandlung, unter 
dem Vorbehalt der Ratifikation uͤber folgende 
Punkte uͤbereingekommen ſind: 


Art. 1. 


Die Königlich Preußiſche und die Großherzog⸗ 
lich Heſſiſche Regierung verpflichten ſich gegen⸗ 
ſeitig, den Bau einer Eiſenbahn von Coͤln nach 
Gießen zu geſtatten. 


Die Großherzoglich Heſſiſche Regierung wird 
der Coͤln⸗Mindener Eiſenbahngeſellſchaft, welche 
bereits Seitens der Koͤniglich Preußiſchen Regie⸗ 
rung konzeſſionirt worden iſt, auch Ihrerſeits die 
Konzeſſion zum Bau und Betrieb der im Groß⸗ 
herzogthum Heſſen gelegenen Bahnſtrecken alsbald 
nach der Ratifikation dieſes Vertrages ohne er⸗ 
ſchwerende Bedingungen ertheilen. Die hohen kon⸗ 
trahirenden Regierungen werden dafuͤr Sorge tra⸗ 
‚gen, daß die Cöln- Gießener Eiſenbahn innerhalb 
Ihrer beiderſeitigen Gebiete von der Coͤln⸗Minde⸗ 

ner Eiſenbahngeſellſchaft in thunlichſt kurzer Friſt 
ur Ausführung. gebracht werde. 
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komandora drugiéj klasy Wielko- 
Niazeco-Heskiego orderu Eudwika, 
komandora pierwszéj klasy Wielko- 
XiaZeco-Heskiego orderu zaslugi Fi- 
lipa Wspanialomyslnego, kawalera 
Krölewsko-Pruskiego orderu czer- 
wonego orla drugiej klasy, koman- 
dora Krölewsko - Hiszpanskiego or- 
deru Karola III. 
i 
Swego Ministeryalnego radzce Augu- 
sta Schleiermacher, kawalera 
pierwszej klasy Wielko-XiaZeco-He- 
skiego orderu zastugi Filipa WV spania- 
lomyslnego, kawalera Krölewsko- 
Pruskiego orderu czerwonego orla 
trzeciéj klasy, 
ktörzy po uprzedniéj rozprawie, pod zasirze- 
zeniem ratyfıkacyi wzgledem nastepujacych 
punktow sie pojednali: 


Anti #; 


Krölewski Pruski i Wielko-Xiaäecy Heski 
Rzad obowiezuja sie wzajemnie budowe kole 
zelaznéj od Kolonii do Giessen dozwolic. 


Wielko-Xiazecy Heski Rzad udzieli towa- 
rzystwu Kolonsko-Mindenskiej kolei zelazne), 


ktöre ju: ze strony Krölewsko - Pruskiego 


Rzadu zostalo koncesyonowaném, röwniez 
ze swej strony koncesye do budowy i proce- 


deru we Wielkiem Xiestwie Heskiem polo- - 


zone) przestrzeni kolejowej natychmiast po 
ratyfikacyi niniejszej umowy bez uciazliwych 
warunköw. Wysokie kontraktujace Rzady 
beda o to mieli staranie, azeby Kolonsko- 
Giessenska kolej Zzelazna wsröd swych obu- 
stronnych obwodöw terrytoryalnych przez to- 
warzystwo Kolonsko-Mindenskiej, kolei ela- 


znéj wile moze krötkim czasie we wykonanie 


wprowadzona byla. 


1 


Art. 2. 

Die Punkte, wo die Eiſenbahn die Landes⸗ 
grenzen uͤberſchreiten wird, ſollen auf Grund des 
von der Coͤln⸗Mindener Eiſenbahngeſellſchaft aus⸗ 
zuarbeitenden Projekts, noͤthigenfalls durch deshalb 
abzuordnende techniſche Kommiſſarien, naͤher be⸗ 
fimmt werden. In Gießen ſoll die Eiſenbahn 
mit der Main⸗Weſerbahn in unmittelbare Schienen⸗ 
verbindung gebracht werden, dergeſtalt, daß Trans⸗ 
portmittel von Cöln mittelſt der zu erbauenden 
Eiſenbahn ununterbrochen auf die Main- Weſer⸗ 
bahn gelangen koͤnnen und umgekehrt. 


Zu dieſem Ende ſoll die Spurweite der zu er⸗ 
bauenden Eiſenbahn in Uebereinſtimmung mit den 
anſchließenden Bahnen überall leichmaͤßig vier 
Fuß acht und einen halben Zoll Gltgliſchen Maa⸗ 
ßes im Lichten der Schienen betragen, auch der 
Bau und das geſammte Betriebsmaterial fo. einge⸗ 
gerichtet werden, daß die Transportmittel unge⸗ 
hindert nach allen Seiten übergehen koͤnnen. 


Art. 3. 


Die Genehmigung und Feſtſtellung des Bau⸗ 
projektes innerhalb jedes Staatsgebiets bleibt der 
betreffenden Regierung uͤberlaſſen. 


Art. 4. 

Die hohen kontrahirenden Regierungen ſagen 
ſich gegenſeitig die Unterſuchung und Beſtrafun 
derjenigen Polizei- und Kriminalvergehen Garch 
die kompetenten Behoͤrden nach den beſtehenden 
Geſetzen zu, welche die Anlage der Bahn und den 
Transport auf derſelben betreffen und von Unter⸗ 
thanen des einen Staates in dem Gebiete des an— 
deren Staates werden begangen werden. 

Die Coͤln-Mindener Eiſenbahngeſellſchaft hat 
wegen aller Entſchaͤdigungsanſpruͤche, die aus An⸗ 
laß der Eiſenbahnanlage auf Großherzoglich Heſ⸗ 
ſiſchem Gebiete oder des Betriebes derſelben gegen 
fie erhoben werden möchten, ſich der Großherzog⸗ 
lich Heſſiſchen Gerichtsbarkeit und den Großher⸗ 
zoglich Heſſiſchen Geſetzen zu unterwerfen. 
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Art. 2. 

Punkta, na ktörych kolej zelazna przejdzie 
przez granice krajowe, maja na mocy projektu 
wypracowanego przez towarzystwo Kolonsko- 
Mindenskiej kolei zelaznéj, w razie potrzeby 
przez delegowanych technieznych komisarzy 
blizej byd oznaczone. W Giessen ma kolej Ze- 
lazna z Majn-Wezerska koleja w bezposrednie 
polaczenie szynowe byé w prowadzong tak, ze 
srodki transportowe z Kolonii za pomoca wy- 
budowa& sie majacéj kolei bez przerwy na Majn- 
Wezerska kolej przyisc moga i t02 samo na 
powröt. 

Na ten cel szerokosc szyn budowac sie ma- 
jacéj kolei zelaznéj zgodnie 2 kolejami pola- 
czonemi wszedzie röwnostajnie cztery stopy 
osm i p6t cala angielskiéj miary w swietle szyn 
wynosié, röwniez budowa i caly materyal pro- 
cederowy tak ma byc urzadzonym, iz srodki 
transportowe bez przeszkody po wszysikie 
strony przejsc moga. f 


Art. 3. 


Potwierdzenie i ustanowienie projektu bu- 
downiczego wsröd kazdego terrytoryum po- 
zostawia sie dotyczacemu Rzadowi. 


Art. 4. 


Dostojne kontraktujace Rzady przyrzekaja 
sobie wzajemnie sledzenie i ukaranie tych po- 
licyinych i kryminalnych przestepstw przez 
wladze kompetentne wedlug praw istnacych, 
kiöre sie tycza zakladu kolei i transportu na 
takowej i przez poddanych jednego Panstwa 
na terrytoryum drugiego Panstwa popelnione 
zostaja. 

Towarzysiwo Kolohsko-Mindenskiéj kolei 
zelaznej powinna wzgledem wszystkich pre- 
tensyi o wynagrodzenie, ktöreby 2 powodu 
zalozenia kolei zelaznéj na Wielko-Xiazeco- 
Heskiej terrytoryum albo procederu powstac 
mogly, Wielko-Xiazeco-Heskiej jurysdykcyi 
i Wielko-Xiazecym Heskim prawom ulegac. 
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Art. 5. 

Die Großherzoglich Heſſiſche Regierung wird 
zur Handhabung des Ihr uͤber das Unternehmen, 
ſoweit es er des Großherzogthums Heſſens 
zur Ausführung kommt, zuſtehenden Hoheits- und 
Aufſichtsrechts einen beſtaͤndigen Kommiſſar be⸗ 
fiellen, welcher die Beziehungen der Großherzog⸗ 
lich Heſſiſchen Regierung zur Coͤln- Mindener 
Eiſenbahngeſellſchaft und zur Bahnverwaltung in 
allen denjenigen Faͤllen zu vertreten hat, welche 
nicht zum direkten gerichtlichen oder polizeilichen 
Einſchreiten der kompetenten Behörden geeig— 
net ſind. d 

Unbeſchadet des Hoheits- und Aufſichtsrechts 
der Großherzoglich Heſſiſchen Regierung uͤber die 
in Ihrem Gebiete belegenen Bahnſtrecken und den 
darauf ſtattfindenden Betrieb verbleibt die Aus⸗ 
uͤbung des Ober-Aufſichtsrechts uͤber die Coͤln— 
Mindener Eiſenbahngeſellſchaft im Allgemeinen 
und deren Geſchaͤftsfuͤhrung ausſchließlich der Koͤ⸗ 
niglich Preußiſchen Regierung. 


Art. 6. 


Die Genehmigung der Fahrplaͤne und Tarife 
ſoll zwar der Königlich Preußiſchen Regierung 
ausſchließlich vorbehalten bleiben, doch wird die— 
ſelbe dafiir Sorge tragen, daß in thunlichſter Ver⸗ 
bindung mit den Fahrten der Main-Weſerbahn 
täglich mindeſtens eine dreimalige direkte Verbin⸗ 
dung ohne anderen als den durch den Betrieb be— 
dingten Aufenthalt auf den Stationen und ohne 
Wechſel der Wagen zwiſchen Coͤln und Gießen 
ſtattfinde, ſowie daß die Fahrpreiſe fuͤr die Eiſenbahn 
von Köln nach Gießen in ein angemeſſenes Ver⸗ 
haͤltniß zu den Fahrpreiſen der anſchließenden 
Eiſenbahnſtrecken gebracht werden. 

Wegen Herſtellung zuſammenhaͤngender Züge 
zwiſchen Coln einerſeits und Leipzig und Frank⸗ 
furt andererſeits erklaͤrt ſich die Koͤniglich Preußiſche 
Regierung bereit, mit der Großherzoglich Heſſi⸗ 
ſchen und den uͤbrigen betheiligten Regierungen in 
kommiſſariſche Verbindung einzutreten. 
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Art. 5. 

Wielko-Xiazeco-Heski Rzad mianuje celem 
wykonania prawa wladzy i dozoru nad przed- 
siewzieciem, o ile wsröd Wielkiego Xiestwa 
Heskiego do skutku przyidzie, stalego komi- 
sarza, ktöry stosunki Wielko-Xigzeco -He- 
skiego Rzadu do towarzystwa Kolohsko- Min- 
denskiej kolei zelaznéj i do administracyi ko- 
lejowe) we wszystkich tych przypadkach ma 
zastepowac, ktöre do dyrektego sadownego 
albo policyinego wkroczenia kompetentnych 
Wladz nie sa uwlasnione. 


Bez ujmy dla prawa wladzy i dozoru Wielko- 


Xiazeco-Heskiego Rzadu wzgledem polozo- 
nych na Swem terrytoryum kolejowych prze- 
strzeni i proceder na takowym pozostaje wy- 


konanie prawa dozoru nad towarzystwem Ko- 


lonsko-Mindenskiej kolei Zelazuéj w og6le i je 
czynnosci wylacznie Krölewsko - Pruskiemu 
Rzadowi. 


Art. 6. 

Potwierdzenie planöw jazdy i taryf ma 
wprawdzie Krölewsko - Pruskiemu Rzadowi 
wylacznie pozostac zastrzeäonem, jednakowol 
tenze o tem bedzie mial staranie, azeby w po- 
laczeniu ile moge 2 jaadami Majn-Wezerskiej 
kolei codziennie przynajmniej trzykrotna bez- 
posrednia komunikacya bez inne) jak proce- 
derem nakazane) przerwy na stacyach i bez 
zmiany wozöw miedzy Kolonia i Giessen na- 


stapila, jako tez azeby ceny jazdy za kolej ze- 


lazna od Kolonii do Giessen do przyzwoitego 
stosunku do cen jazdy tyczacych sie pre- 
strzeni kolejowych doprowadzone byly. 

Dla wystawienia nieprzerwanych ciag6w 


miedzy Kolonia z jedne) strony a Lipskiem g 
i Frankfurtem 2 drugiéj strony oswiadeza sie 


Krölewsko-Pruski Rzad gotowym, z Wielko- 


Xiaäeco-Heskim i innymi dotyczacemi Rza- 


dami w komisaryczne stycznosci wstapic. 


Art. 7. 


Zwiſchen den beiderſeitigen Unterthanen ſoll 
ſowohl hinſichtlich der Befoͤrderungspreiſe als der 
Zeit der Abfertigung kein Unterſchied gemacht 
werden, namentlich ſollen die aus dem Gebiete 
des einen Staates in das Gebiet des anderen 
Staates uͤbergehenden Transporte weder in Be⸗ 
ziehung auf die Abfertigung, noch ruͤckſichtlich der 
Befoͤrderungspreiſe unguͤnſtiger behandelt werden, 
als die aus dem betreffenden Staate abgehenden 
oder darin verbleibenden Transporte. 


Art. 8. 

Die Bahnpolizei wird unter Aufficht der dazu 
beiderſeits kompetenten Behoͤrden in Gemaͤßheit 
des fuͤr jedes Staatsgebiet beſonders zu publizi⸗ 
renden Bahnpolizei-Reglements nach uͤbereinſtim⸗ 
menden Grundſaͤtzen gehandhabt werden. 


Art. 9. 


Beide Regierungen ſind daruͤber einverſtanden, 
daß die wegen Handhabung der Paß- und Fremden⸗ 
polizei bei Reiſen mittelſt der Eiſenbahnen unter 
Ihnen theils ſchon beſtehenden, theils noch zu ver: 
abredenden Beſtimmungen auch auf die in Rede 
ſtehende Eiſenbahn Anwendung finden ſollen. 


Art. 10, 

Die Regulirung des Poſtbetriebes auf den 
Großherzoglich Heſſiſchen Strecken der Coͤln-Gie⸗ 
ßener Eiſenbahn bleibt der beſonderen Vereinba— 
rung vorbehalten, welche für die Coͤln- Mindener 
Eiſenbahngeſellſchaft bindend fein ſoll. 


Art. 11. 


Hinſichtlich der Anlage und des Betriebes einer 
elektromagnetiſchen Telegraphenlinie auf den Eiſen⸗ 
bahnſtrecken im Großherzoglich Heſſiſchen Gebiete 
Seitens der Koͤniglich Preußiſchen Regierung im 
Anſchluſſe an die Linie von Frankfurt a. M. nach 
Berlin behalten ſich die hohen Eontrahirenden Re⸗ 
gierungen eine beſondere Vereinbarung vor, welche 
fuͤr die Eiſenbahngeſellſchaft bindend ſein ſoll. 
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Art. 7. 

Miedzy obustronnymi poddanymi tak co 
do cen przewozu, jako tez czasu expedycyi nie 
ma zachodziè Zadna röZnica, mianowicie 2 ob- 
wodu jednego Panstwa do obwodu drugiego 
Panstwa przechodzace transporta ani co do 
expedycyi ani co do cen za przewöz mniej 
korzystnie traktowane byc nie maja, jak 2 do- 
tyczacego Panstwa wychodzace albo tame po- 
Zzostajace transporta. 


Art. 8. 


Policya kolejowa pod dozorem obustron- 
nie kompetentnych wladz stösownie do regu- 
laminu policyi kolejowej 2 osobna publikowa- 
nego dla kazdego Panstwa wedlug zgadzaja- 
cych sie zasad ma byc wykonywana. 


ATI. 

Obustronne Rzady zgadzaja sie na to, iz 
dla wykonania policyi paszportowéj pray po- 
drözach na kolejach zelaznych pomiedzy nimi 
ju istnace, po czesci jeszcze umdwic sie ma- 
jace postanowienia röwniez do bedacej w mo- 
wie kolei Zelaznej zastösowanie znajdowac maja. 


Art. 10. 
Regulowanie procederu pocztowego na 


Wielko-Xiazeco-Heskich przestrzeniach Ko- 


lonsko-Giessenskiej kolei zelaznéj zastrzega sie 
osobnejumowie, ktöra dla towarzystwaKolon- 
sko-Mindenskiej kolei zelaznéj ma byc obowie- 
zujaca. 

Art. 11. 

Co do zakladu i procederu elektromagnety- 
ckiéj linii telegraficznéj na przestrzeniach kolei 
zelaznych w Wielko - Xiazeco-Heskim obwo- 
dzie ze strony Krölewsko-Pruskiego Rzadu 
w polaczeniu z linia od Frankfurtu n. M. do 
Berlina zastrzegaja sobie dostojne kontraktu- 
jace Rzady osobna umowe, ktöra dla towarzy- 
stwa kolei zelaznych ma byc obowiezujaca. 
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Art. 12. f 
Ruͤckſichtlich der Benutzung der Eiſenbahn von 
Coͤln nach Gießen zu Zwecken der Militairver- 
waltung ift man über folgende Punkte uͤbereinge⸗ 
kommen: 
1) Fuͤr alle Transporte von Militairperfonen 


Art. 12. 
Magledem uzywania kolei zelaznéj od Ko- 
lonii do Giessen na cele wojskowej admini- 
stracyi pojednano sie wzgledem nastepujacych 
punktöw: 
1) Za wszystkie transporta osöb wojskowych 


oder Militaireffekten, welche für Rechnung 
der Königlich Preußiſchen oder der Groß⸗ 
herzoglich Heſſiſchen Militairverwaltung auf 
der Coͤln⸗Gießener Eiſenbahn bewirkt werden, 
wird den beiderſeitigen Militairverwaltungen 
hinſichtlich der Befoͤrderungspreiſe völlige 
Gleichſtellung zugeſichert, dergeſtalt, daß die 
Zahlung dafuͤr an die Eiſenbahnverwaltung 
nach ganz gleichen Saͤtzen erfolgen ſoll. 


2) Wenn in Folge etwaiger Bundesbeſchluͤſſe 
oder anderer außerordentlicher Umſtaͤnde auf 
Anordnung der Koͤniglich Preußiſchen oder 
der Großherzoglich Heſſiſchen Regierung groͤ⸗ 
ßere Truppenbewegungen auf der mehrge⸗ 
gedachten Eiſenbahn ſtattfinden ſollten, fo 
liegt der Eiſenbahnverwaltung die Verpflich⸗ 
tung ob, fuͤr dieſe und fuͤr Sendungen von 
Waffen, Kriegs⸗ und Verpflegungsbeduͤrf⸗ 
niſſen, ſowie von Militaireffekten jeglicher Art, 
inſoweit ſolche Sendungen zur Beförderung 
auf Eiſenbahnen e geeignet ſind, 
noͤthigenfalls auch außerordentliche Fahrten 
einzurichten und fuͤr dergleichen Transporte 
alle Transportmittel, die der ungeſtoͤrt fort⸗ 
zuſetzende regelmaͤßige Dienſt nicht in An⸗ 
ſpruch nimmt, zu verwenden und, ſoweit thun⸗ 
lich, hierzu in Stand zu ſetzen, nicht minder 
die mit Militairperſonen beſetzten und die mit 
Militaireffekten beladenen, von einer anſto⸗ 
ßenden Bahn kommenden Transportfahrzeuge 
auf die eigene Bahn, vorausgeſetzt, daß dieſe 
dazu geeignet ſind, zu uͤbernehmen, auch mit 
den disponiblen Lokomotiven weiter zu fuͤhren. 


Die Leitung aller ſolcher Transporte bleibt 
jedoch lediglich dem Dienftperfonale der be- 


2) 


albo efektöw wojskowych, ktöre na ra- 
chunek Krölewsko-Pruskiej albo Wielko- 
Xiazecéj Heskiej administracyi wojskowej 
na Kolonsko -Giessenskiej kolei zelaznej 
uskutecznione bywaja, zabezpiecza sie 
obustronnym administracyom wojsko- 
wym co do cen przewozu zupelne zro6- 
wnanie wien sposöb, iz zaplata za nie do 
administracyi kolei zelaznéj wedlug cal- 
kiem röwnych pozycyi ma nastapic, 
Jezliby wskutek jakichkolwiek uchwal 
zwiazku albo innych nadzwyczajnych oko- 
licznosci na rozporzadzenie Krölewsko- 
Pruskiego albo Wielko-Xiazeco-Heskiego 
Rzadu wieksze mobilizacye wojska na rze- 
czonéj kolei zelaznéj nastapie mialy, na- 
tenczas administracya kolei Zelaznej jest 
obowiazana, za takowe i za przeselki broni 
i potrzeby wojskowe i Zywnosci, jako tes 
efektöw wojskowych wszelkiego rodzaju, 
o ile takie przeselki do przewozu na kole- 
jach zelaznych w ogöle sa zdatne, w razie 
potrzeby takze nadzwyczajne jazdy urza- 
dzic i na takie transporta wszelkie srodki 
transportowe, ktörych bezprzerwana re- 
gularna stuzba nie wymaga, uzywadi o ile 
moze na ten cel przyrzadzad, niemnie) 
osobami wojskowymi obsadzone i efek- 
tami wojskowemi obladowane od gale- 
ziowéj kolei przychodzace wozy na wla- 
sna kolej, z przypuszczeniem Ze takowe 
na to sie 2daja, przyimowaé i do dyspozy- 
cyi bedacemi lokomotywami daléj pro- 
wadzic. 

Dozör nad wszysikiemi takiemi tran- 
sportami pozostaje jednakowo3 li tylko oso- 


— 


deſſen Anordnungen während der Fahrt un: 
bedingt Folge zu leiſten iſt. 

Hinſichtlich des an die Eiſenbahnverwal⸗ 
tungen zu entrichtenden Fahrgeldes tritt, wie 
unter 1., eine voͤllige Gleichſtellung der 
beiderſeitigen Militairverwaltungen ein. 


Art. 13. 

Ruͤckſichtlich des Baues und Betriebes der 
Bahnſtrecken im Großherzoglich Heſſiſchen Staats⸗ 
gebiete ſollen im Allgemeinen die im Großherzog— 
thume Heſſen wegen der Eiſenbahnunternehmungen 
beſtehenden allgemeinen geſetzlichen Vorſchriften 
und adminiſtrativen Grundſaͤtze gleichmaͤßig An⸗ 
wendung finden, inſofern nicht der Umſtand, daß 
die fragliche Bahnſtrecke mit dem im. Königlich 
Preußiſchen Gebiete gelegenen Theile der Bahn 
von Coͤln nach Gießen ein Ganzes ausmacht, und 
nur im Zuſammenhange damit zu benutzen iſt, zu 
Abweichungen Anlaß giebt. 

Im Einzelnen iſt man hierbei uͤber folgende 
Punkte uͤbereingekommen: 


A 

Die Großherzoglich Heſſiſche Regierung wird, 
nach vorgaͤngiger Pruͤfung der techniſchen Vor⸗ 
arbeiten und erfolgten Feſtſtellung des Bauprojekts 
(Artikel 3.), der Coͤln-Mindener Eiſenbahngeſell⸗ 
ſchaft auf den Grund des Geſetzes vom 18. Juni 
1836. in Beziehung auf die zwangsweiſe Erwer⸗ 
bung des Grundes und Bodens dieſelben Befug— 
niſſe verleihen und dieſelben Verpflichtungen auf: 
erlegen, wie allen anderen im Großherzogthum 
Heſſen konzeſſionirten Eiſenbahngeſellſchaften, jene 
Geſellſchaft auch hinſichtlich der ſonſtigen, mit der 
Baufuͤhrung zuſammenhaͤngenden Verhaͤltniſſe in 
keiner Weiſe unguͤnſtiger behandeln, als die uͤbri⸗ 
gen Eiſenbahngeſellſchaften in Ihrem Gebiete. 


Art. 15. 


In Anſehung der auf der Bahn anzuwenden⸗ 
den Fahrzeuge, einſchließlich der Dampfwagen, 
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treffenden Eiſenbahnverwaltung üͤberlaſſen, 


— 


bom sluzbowym dotyezacej administracyi 
kolei zelaznej, ktöre podezas jazdy bezwa- 
runkowe posluszenstwo oczekiwac moga. 

Co do oplaty za jade do administracyi 
kolei zelaznych nastepuje jak pod 1. zu- 
pelne zröwnanie obustronnych admini- 
stracyi wojskowych. 


Art. 13. 

Wzgledem budowy i procederu przer 
strzeni kolejowych w Wielko-Xiazeco-Heskiem 
terrytoryum maja w ogöle w Wielkiem Xiestwie 
Heskiem wzgledem przedsiewziec kolei Zela- 
zuych istnace powszechne prawne przepisy 
i administratywne zasady röwnostajnie znajdo- 
wac zastösowanie, o ile okolicznosc, iz w mo- 
wie bedaca przestrzen kolejowa 2 polozona 
wKrölewsko-Pruskiem terrytoryum czescia ko- 
lei od Kolonii do Giessen calosé tworzy i tylko 
w polaczeniu jest do uzywania, do zbaczan nie 
daje powodu. 

W szezegölnosci pojednano sie wzgledem 
nastepujacych punktow: 


Art. 14. 

Wielko-Xiazeco-Heski Rzad, po uprze- 
dniem zbadaniu technicznych prac przygoto- 
wawczych i ustanowieniu projektu budowni- 
czego (artykul 3.), towarzystwa Kolonsko- 
Mindenskie) kolei Zzelazuéej na mocy ustawy 
2 dnia 18. Czerwea 1836. ze wzgledu na przy- 
musowe nabycie gruntu te same uprawnienia 
nadaje i ie same obowiazki nalozy, jak wszy- 
stkim innym w Wielkiem Xiestwie Heskiem 
ukoncesyonowanym towarzystwom kolei Ze- 
laznych, owe towarzystwo röwniez co do in- 
nych z prowadzeniem budowy stycznosc ma- 
jacych stosunköw w zaden sposöb niekorzy- 
stniéj uwazaé nie bedzie, jak drugie towarzy- 
stwo kolei zelaznych w Swem terrytoryum. 


Art. 15. 
Co do wozöw uzywanych na kolei wlacznie 
wozöw parowych pojednano sie w te) mierze, 


„ eo 


iſt man darüber einverſtanden, daß die von Einer 
der hohen Regierungen zu veranlaſſende Pruͤfung 
genuͤge, und eine Genehmigung Seitens der ande⸗ 
ren Regierung nicht erforderlich fei., 

. Art. 16. 

Die auf der im Großherzogthum Heſſen bele⸗ 
genen Bahnſtrecke ſtationirten Aufſichts- und Be⸗ 
triebsbeamten find auf Praͤſentation der Bahn⸗ 
verwaltung bei den betreffenden Großherzoglich 
Heſſiſchen Behoͤrden in Pflicht zu nehmen. 

Wenn die Großherzogliche Regierung aus po⸗ 
lizeilichen Gründen die Entfernung eines auf 
Ihrem Gebiete ſtationirten Bahnbeamten oder Be⸗ 
dienſteten fuͤr angemeſſen erachten ſollte, ſo hat 
die Bahnverwaltung denſelben auf geſchehene Auf: 
forderung ſofort voͤm Dienſte abzuberufen. 


Art. 17. 

Die Coͤln⸗Mindener Eiſenbahngeſellſchaft wird 
ruͤckſichtlich der innerhalb des Großherzogthums 
Heſſen belegenen Bahnſtrecken einer anderen Art 
der Beſteuerung nicht unterworfen werden, als die 
ſonſtigen im Großherzogthum beſtehenden Privat⸗ 
ee ruͤckſichtlich ihrer Bahn- 
ſtrecken. 


Art. 18. 


Nach vollendeter Amortiſation der Aktien der 
Coͤln-Mindener Eiſenbahngeſellſchaft geht das 
Eigenthum der auf Heſſiſchem Gebiete gelegenen 
Strecken der Coͤln⸗ Gießener Eiſenbahn auf die 
Koͤniglich Preußiſche Regierung uͤber, welche ſo— 
dann die mit dieſem Eigenthum verbundenen Ver⸗ 
pflichtungen uͤbernimmt. 

Die Großherzoglich Heſſiſche Regierung behaͤlt 
Sich jedoch das Recht vor, nach Ablauf von 
dreißig Jahren, vom Tage der Betriebseroͤffnung 
an gerechnet, oder auch ſpaͤter, die auf Ihr Ges 
biet fallenden Bahnſtrecken gegen Erſtattung der 
Anlagekoſten in Eigenthum zu übernehmen. 

‚Sur dieſen Fall ſoll jedoch der Betrieb auf 
dieſen Strecken gegen ein, nach den Betriebsergeb⸗ 


iz rewizya jednego 2 dostojnych Rzadow jest 
dostateczna i potwierdzenie ze strony drugiego 
Rzadu nie jest potrzebném. 


Art. 16. 


Urzednicy dozorowi i procederowi stacyo- 
nowani na przestrzeni kolejowej polozongj 
w Wielkiem Xiestwie Heskiem za prezentacya 


administracyi kolejowej u dotyczacych Wielko- 


Xiazecych Heskich wladz obowiazani byc maja. 


Jezeli Wielko-Xiazecy Rzad z policyinych 


przyczyn oddalenie stacyonowanego na Swem 
terrytoryum urzednika kolejowego albo Su- 
zebnego za stösownem uznaje, natenczas ad- 
ministracya kolejowa go na wezwanie natych- 
miast ze sluäby odwolac powinna. 


Art. 17. 


Towarzystwo Kolonsko-Mindenskiej kolei 
zelaznej co do przestrzeni kolejowej polozo- 
ne) wsröd Wielkiego Xiestwa Heskiego nie 
ulega innemu podatkowi, jak drugie we Wiel- 
kiem Xiestwie znajdujace sie prywatne towa- 
rzystwa kolei zelaznych wzgledem swych prze- 
strzeni kolejowych. 


At. 18. 

Po ukonczonej amortyzacyi akcyi towarzy- 
stwa Kolonsko - Mindenskiej kolei zelazne) 
przechodzi wlasnosé pologonych na Heskiem 
terrytoryum przestrzeni Kolonsko-Giessenskié)j 
kolei zelaznéj na Krölewsko - Pruski Rzad, 
ktöry potém 2 ta wiasnoscia polaczone obo- 
wigzki przyimuje. 

Wielko-Xiazeco - Heski Rzad zastrzega so- 
bie jednakowoz2 prawo, po uplywie trzydziestu 
lat od dnia otworzenia procederu rachujac albo 
tez p6Zniej przypadajace na swe terrytoryum 
Przestrzenie kolejowe za wynagrodzeniem ko- 
sztöw zakladowych na wlasnosc przyjac. 


Na ten przypadek ma jednakowo2 przewöz 
na tych przestrzeniach za oplate kolejowa, 


niffen, beziehungsweiſe dem Anlagekapital zu ver- 
einbarendes Bahngeld derjenigen Verwaltung uͤber⸗ 
laſſen werden, welche den Betrieb auf der Preu⸗ 
fifchen Strecke der Bahn hat. 


Art. 19. 

Fuͤr den Fall, daß die Koͤniglich Preußiſche 
Regierung Sich entſchließen ſollte, vor Beendigung 
der geſetzlichen und ſtatutenmaͤßigen Amortiſation 
der Aktien der Coͤln-Mindener Eifenbahngefell- 
ſchaft, das Coͤln⸗-Mindener Eiſenbahnunternehmen 
oder auch die Coͤln- Gießener Bahn allein anzu⸗ 
kaufen, wird die Großherzoglich Heſſiſche Regie— 
tung zu dem Ankaufe der auf Ihrem Gebiete 


gelegenen Bahnſtrecken durch die Königlich Preu- 
ßiſche Regierung Ihre Zuſtimmung nicht verfagen, 


| 


— 


wobei Sie Sich jedoch das Recht vorbehaͤlt, das 
Eigenthum der in Ihr Gebiet fallenden Bahn— 
ſtrecken von da an zu jeder Zeit unter denſelben 
Bedingungen an Sich zu ziehen, wie die Koͤniglich 


Preußiſche Regierung die auf Ihr Gebiet fallen— 


den Bahnſtrecken erwerben wird. 


Art. 20. 

Gegenwaͤrtiger Vertrag ſoll zur landesherr— 
lichen b en vorgelegt und die Auswechſe⸗ 
lung der daruͤber auszufertigenden Ratifikations⸗ 
Urkunden ſpaͤteſtens binnen ſechs Wochen zu Ber— 
lin bewirkt werden. 

Deſſen zu Urkund iſt dieſer Vertrag von den 
beiderſeitigen Bevollmaͤchtigten unterzeichnet und 


beſiegelt worden. 


So geſchehen Bingen, am 7. Juli 1860. 


(L. S.) Eduard v. Möller. 
(L. S.) Friedr. Georg v. Bechthold. 
(L. S.) Auguſt Schleiermacher. 


Die Aus wechſelung der Ratifikationen des vor⸗ 
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ktöra wedlug rezultatöw procederu odnosnie 
kapitalu zakladowego ma byd um6öwiong, tej 
administracyi byé pozostawionym, ktöra ma 
proceder na Pruskiéj przestrzeni kolei. 


Art. 19. 


Na przypadek, gdyby Krölewsko- Pruski 
Rzad sie mial zdecydowaé, przed ukoncze- 
niem prawnéj i statutarnéj amortyzacyi akcyi 
towarzystwa Kolonsko-Mindenskiej kolei ze- 
laznéj przedsiewziecia Kolonsko - Mindenskiej 
kolei zelaznéj albo tez Kolonsko-Giessenska 
kolej sama kupnem nabyé, Wielko- Xiazecy 
Heski Rzad do kupna polozonych na swem 
terrytoryum przestrzeni kolejowych przez Kr6- 
lewsko-Pruski Rzad swego przyzwolenia nie: 
odmöwi, przyczem sobie jednakze prawo za- 
strzega, wlasnosé przypadajacych na swe ter- 
rytoryum przestrzeni kolejowych odtad ka- 
ödego czasu pod temi samemi warunkami dla 
siebie przyjac, jak Krölewsko - Pruski Rzad 
przypadajace na swe terrytoryum przestrzenie: 
kolejowe nabedazie. 


Art. 20. 


Niniejsza umowa ma do Monarszego po- 
twierdzenia byc przediozong i wymiana w téj 
mierze wygotowac sie majacych dokumentéw 
ratyfıkacyinych najp6Zniej w przeciagu szesciu 
tygodni w Berlinie byc uskuteczniona. 

Na dowöd tego niniejsza umowa przez 
obustronnych pelnomocniköw jest podpisana 
i podpieczetowanq. 

Dzialo sie w Bingen, dnia 7. Lipca 1860. 

(L. S.) Edward Moeller. 3 
(L. S.) Fryderyk Jerzy Bechthold. 
(L. S.) August Schleiermacher. 


Wymiana ratyfıkacyi powyZszej umowy na- 


ſtehenden Vertrages iſt in Berlin bewirkt worden. stapila w Berlinie. 


Jahrgang 1860. (Nr. 52575259.) 


[96] 


(Nr. 5258.) » Beftätigungs » Urkunde uͤber einige Abaͤnde⸗ 
5 rungen des Statuts der Berlin-Pots dam⸗ 


Magdeburger Eiſenbahngeſellſchaft. Vom 


10. Auguſt 1860. 
Im Namen Sr. Majeſtät des Königs. 


Wir Wilhelm, von Gottes Gnaden 
Prinz von Preußen, Regent. 


Nachdem die Berlin» Potsdam: Magdeburger 
Eiſenbahngeſellſchaft in ihren, am 29. Oktober 
1857. und 14. Mai 1860. abgehaltenen General⸗ 
verſammlungen, laut der uͤber die Verhandlungen 
derſelben gerichtlich aufgenommenen Protokolle, 
Abänderungen des unterm 17. Auguſt 1845. (Ge⸗ 
ſetz Sammlung S. 805. ff.) und 28. Auguſt 1849. 
(Geſetz⸗Sammlung S. 489. ff.) Allerhoͤchſt be⸗ 
ſtaͤtigten Geſellſchaftsſtatuts dahin beſchloſſen hat, 
daß an die Stelle der HH. 45. 46. 47. 58. und 59. 
die in der Anlage enthaltenen Beſtimmungen tre⸗ 
ten ſollen, wollen Wir dieſen Statutaͤnderungen, 
dem Antrage der Geſellſchaftsvorſtaͤnde gemäß, 
die landesherrliche Genehmigung hierdurch ertheilen. 


Die gegenwaͤrtige Urkunde iſt durch die Geſetz⸗ 
Sammlung bekannt zu machen. 


Urkundlich unter Unſerer Hoͤchſteigenhaͤndigen 
Unterſchrift und beigedrucktem Koͤniglichen Inſiegel. 


Gegeben Oſtende, den 10. Auguſt 1860. 
(L. S.) Wilhelm, Prinz von Preußen, 
Regent. 


v. d. Heydt. Simons. 
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(Jo. 5258.) Dokument potwierdzenia wWagledem nie- 
ktörych zmian statutu Berlihsko-Poczdam 
sko-Magdeburgskiego towarzystwa Kolei 
zelaznych. Z dnia 10. Sierpnia 1860. 


W imieniu Najjasniejszego Krola. 


| 


My Wilhelm, 2 Boi6j laski Xigie 


Pruski, Regent. 


Gdy towarzystwo Berlinsko - Poczdamsko- 
Magdeburgskiéj kolei zelaznéj we walnych zes 
braniach odbytych dnia 29. Pazdziernika 1857, 
i 14. Maja 1860. wedlug protokulöw sado“ 
wnie spisanych wzgledem cynnosci tax owych 
zmiany pod dniem 17. Sierpnia 1845. (Zbion 
praw str, 805 nast.) i 2 dnia 28. Sierpnia 1840 
(Zbiör‘praw str. 489 nast.) Najwyzéj potwier⸗ 
dzonego statutu towarzystwa w. téj mierze 
uchwalilo, iz zamiast 85. 45. 40. 47. 58. 1 5% 
w dodatku zawarte postanowienia maja wst- 
pic, przeto udzielamy tymze zmianom statutu 
wedlug wniosku przeloäonych towarzystwa | 
niniejszem Monarsze przyzwolenie. 79 


Niniejszy dokument przez Zbiör praw mı 
byc.ogloszonym. 


Na dowöd Nasz Najwyäszy Wlasnoreczum 
podpis i Krölewska pieczec-wyecisniona. 


Dan w Ostende, dnia 10. Sierpnia 1860. 
(L.S.) Wilhelm, Xiaze Pruski, 
Regent. | 


von der Heydt. Simons. 


Nachtrag 
. zu den 
Statuten der Berlin⸗Potsdam⸗Magde⸗ 
burger Eiſenbahngeſellſchaft. 


Die Berlin-Potsdam- Magdeburger Eiſenbahn⸗ 
geſellſchaft hat in ihren am 29. Oktober 1857. 
und 14. Mai 1860. abgehaltenen Generalver⸗ 
ſammlungen laut der uͤber die Verhandlungen 
derſelben gerichtlich aufgenommenen Protokolle Ab⸗ 
aͤnderungen der unterm 17. Auguſt 1845. (Geſetz⸗ 
Sammlung S. 805.) und unterm 28. e 
(Geſetz⸗Sammlung S. 489.) Allerhoͤchſt beftätigten 
Geſellſchaftsſtatuten dahin beſchloſſen, daß an die 
Stelle der HH. 45. 46. 47. 58. und 59. nachfol⸗ 
gende Beſtimmungen treten: 


H. 45. 


Das Direktorium beſteht aus ſieben ordent⸗ 
lichen Mitgliedern. Wird dem erſten Techniker 
der Geſellſchaft Sitz und Stimme im Direktorio 
eingeraͤumt (H. 59.), fo nimmt derſelbe die Stelle 
des ſiebenten Direktors ein. Jedes Mitglied hat 
bei der Berathung eine entſcheidende Stimme. 
Stellvertretende Direktionsmitglieder werden nicht 
gewaͤhlt. 

F. 46, 

Die Mitglieder des Direktorii werden vom 
Ausſchuſſe auf drei Jahre gewaͤhlt. Der Aus⸗ 
ſchuß iſt jedoch befugt, drei der beſoldeten Mit⸗ 
zlieder des Direktor auf längere Zeit bis zu 
höchſtens zwoͤlf Jahren zu waͤhlen. Die Mit⸗ 
glieder des Direktorii brauchen nicht aus den Mit⸗ 
gliedern des Ausſchuſſes gewaͤhlt zu ſein. 

Jedes Ausſchußmitglied, welches zum Mitgliede 
des Direktorii gewaͤhlt wird, ſcheidet durch die An⸗ 
nahme dieſer Wahl aus dem Ausſchuſſe aus. 

Jedes Mitglied des Direktorii hat für die 
Dauer ſeines Amtes zehn Stammaktien der Ge— 
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Dodatek 
do 
statut6w towarzystwa Berlinsko-Pocz- 
damsko-Magdeburgskiej kolei zelaznéj. 


Towarzystwo Berlihsko-POczdamsko-Mag- 
deburgskiej kolei zelaznéj w swych dnia 29. 
Pazdziernika 1857. i 14. Maja 1860. odbytych 
walnych zebraniach wedlug protokulöw sado- 
wnie przyjetych wzgledem czynnosci takowych 
uchwalilo zmiany 'statut6w towarzystwa Naj- 
WyZéj potwierdzonych pod dniem 17. Sier- 
pnia 1845. (Zbiör praw str. 805) i pod dniem 
28. Sierpnia 1849. (Zbiör praw str. 489) a to 
w te) mierze, iz zamiast SS. 45. 40. 47. 58.159. 
nastepujace postanowienia maja waznosé: 


8. 45. 


Dyrekcya sklada sie z siedmiu zwyczajnych 
czlonköw. Jezeli pierwszemu technikowi to- 


"warzystwa miejsce i glos w dyrekcyi sie udzieli 


($. 59.), natenczas zajmuje on miejsce siodmego 
dyrektora. Kazdy czlonek ma przy obradzie 
glos stanowiacy. Zastepujacy czionkowie dy- 
rekcyi obrani nie bywaja. 


$. 46. 


Czlonkowie dyrekcyi przez komitet na try 
lata obrani bywaja. Komitet jednak jest upo- 
wazniony, trzech platnych czlonköw dyrekeyi 
na dluzszy czas az do najwiecej dwunastu lat 
obierac. Czlonkowie dyrekcyi nie potrzebuja 
byé obrani 2 czionköw komitetu. 5 


Kazdy czlonek komitetu, obrany na czlonka 
dyrekcyi wystepuje 2 komitetu przez przyjecie 
tego wyboru. 

Kandy czlonek dyrekcyi na trwanie swego 
urzedu powinien 19 10 zwödelnych to- 

9 * 


ſellſchaft bei der Geſellſchafts-Hauptkaſſe zu de⸗ 
poniren, oder die von ihm etwa als Ausſchußmit⸗ 
lied ſchon deponirten zehn Aktien dieſelbe Zeit 
hindurch liegen zu laſſen. i 
Die Mitglieder des Direktorii nehmen auf je⸗ 
desmaliges Verlangen des Ausſchuſſes oder ſeines 
Vorſitzenden an den Sitzungen des Ausſchuſſes 
mit berathender Stimme Theil. Der Vorſitzende 
des Ausſchuſſes und ſein Stellvertreter ſind jeder⸗ 
de berechtigt, den Sitzungen des Direktorii mit 
erathender Stimme beizuwohnen. 


N 47. 

Der Ausſchuß waͤhlt jaͤhrlich den Vorſitzenden 
des Direktorii und beſtimmt zugleich, in welcher 
Reihenfolge derſelbe bei Verhinderungsfaͤllen durch 
die uͤbrigen Mitglieder des Direktorii vertreten 
werden ſoll. Der Ausſchuß iſt aber auch befugt, 
den Vorſitz im Direktorio und die Stellvertretung 
im Vorſitze auf die ganze Amtsdauer der betref— 
fenden Direktionsmitglieder zu verleihen. 


$. 58. 


Die Mitglieder des Ausſchuſſes und des Di⸗ 
vektorii verſehen in der Regel ihre Funktionen 
unentgeltlich und haben fuͤr die Abwartung der 
Sitzungen nur im Falle einer Reiſe Diaͤten und 
Reiſekoſten zu liquidiren. Jedes Ausſchuß- und 
Direktions⸗Mitglied, welchem laufende Geſchaͤfte 
außer der Theilnahme an den Sitzungen uͤbertra⸗ 
gen find, erhalt ein Gehalt oder eine fixirte Re⸗ 
muneration. Der Ausſchuß beſtimmt deren Hoͤhe 
und unterwirft ſie jaͤhrlich einer Reviſion, ſofern 
ſie nicht ausdruͤcklich auf eine laͤngere Zeit aus⸗ 
geſetzt ſind. Das Gehalt oder die Remuneration 
der Direktoren kann fuͤr die ganze Zeit ihrer Amts⸗ 
dauer fixirt werden. Auch iſt der Ausſchuß be⸗ 
fugt, denjenigen Direktoren, welche auf zwoͤlf 
Jahre gewaͤhlt ſind, fuͤr den Fall der Nichtwie⸗ 
derwahl unter den fruͤheren Bedingungen oder der 
Dienſtunfaͤhigkeit, eine lebenslaͤngliche Penſion bis 
zur Haͤlfte ihres jaͤhrlichen Gehalts oder ihrer 
faͤhrlichen Remuneration zu bewilligen. 
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warzystwa u glöwnej kasy towarzystwa depo- 
nowac, albo przez niego jako czlonka komitetu 
juz deponowane dziesiec akcyi wien sam prze- 
ciag czasu pozostawié. 


Czlonkowie dyrekcyi maja na kazde zada- 
nie komitetu albo przewodniczacego pray po- 
siedzeniach komitetu udzial 2 glosem obrad- 
czym. Przewodniczacy komitetu i jego za- 
stepca sa kazdego czasu uprawnieni, na posie- 
dzeniach dyrekcyi 2 glosem obradezym bye | 
obecnymi, 


F. 47. 


Komitet obiera corocznie przewodnicaza- 
cego dyrekcyi i stanowi zarazem, w jakiéj kolei 
takowy w przypadkach przeszkody przez reszie 
czionköw dyrekcyi sie zastepuje. Komitet r6- 
wniez jest mocen, przewodnictwo w dyrekcyi 
i zastepstwo w przewodnictwie na cale trwanie 
urzedu dotyczacym czlonkom dyrekcyi po- 
ruczyé. 


§. 58. 

Czlonkowie komitetu i dyrekcyi wykony- 
waja zazwyczaj swe funkcye bezplatnie i moga 
za odbycie posiedzen tylko w przypadku po- 
drözy dyety i koszta podrözy likwidowac. 
Kazdy czlonek komitetu i dyrekcyi, ktöremu 
biezace czynnosci pröcz bywania na posiedze- 
niach sa poruczone, pobiera salarye albo sta- 
nowcza remuneracye. Komitet oznacza wyso- 
kosc takowej i poddaje takowa corocznie re- 
wizyi, o ile nie wyraznie na dluzszy czas sd 
wyznaczone. Salarya albo remuneracya dyrek- 
tor6öw moze na caly czas trwania ich urzedu 
byé ustanowiona. Komitet röwniez jest upo- 
waznionym, tym dyrektorom, ktörzy na dwa- 
nascie lat sa obrani, na przypadek nie powtör- 
nego wyboru pod dawniejszemi warunkami 
albo niezdolnosci do stuzby roczna pensye a2 
do polowy rocznej salaryi albo rocznéj remu- 


neracyi przyzwolic. 


H. 39. 


Das Direktorium hat die zur Ausfuͤhrung ſeiner 
Beſchluͤſſe erforderlichen Geſellſchaftsbeamten nach 
Maaßgabe und innerhalb der Grenzen des vom 
Ausſchuſſe feſtgeſetzten Etats anzuſtellen, mit 
Inſtruktion zu verſehen und dem Befinden nach 
wieder zu entlaſſen. Es iſt bei der Wahl derſelben 
der Regel nach nicht beſchraͤnkt. Nur zu der Wahl 

a) des erſten Betriebsbeamten (Bevollmaͤchtigten 
und Betriebsdirektors), der die adminiſtrative 
Geſchaͤftsfuͤhrung, 

b) des Rendanten, der die Kaſſen⸗, Buch⸗ und 
Rechnungsfuͤhrung zu beſorgen hat, 

muß das Direktorium die Beſtaͤtigung des Aus⸗ 
ſchuſſes einholen. 

Es ſteht dem Ausſchuſſe frei, dem jedesmaligen 
erſten Techniker der Geſellſchaft je fuͤr die Dauer der 
ſonſtigen dreijaͤhrigen Wahlperiode des Direktorü 
Sitz und Stimme in dem letzteren einzuräumen. 


H. 59. a. 


Jedem Mitgliede des Direktorii kann wahrend 
der Dauer ſeiner Wahlperiode aus denjenigen 
Gruͤnden, aus welchen nicht richterliche Staats⸗ 
beamte unfreiwillig entlaffen oder penſtonirt werden 
konnen, durch einen Beſchluß des Ausſchuſſes feine 
Eigenſchaft als Direktionsmitglied und das ihm 
danach zuſtaͤndige Gehalt oder die ihm danach zu⸗ 
ſtaͤndige Remuneration genommen werden, jedoch 
vorbehaltlich der ihm zugeſagten Penſion. Zur 
Guͤltigkeit eines ſolchen Beſchluſſes iſt Folgendes 
erforderlich: a 

| 1) Der Antrag hierauf muß von mindeſtens 
| zwölf Ausſchußmitgliedern fhriftlich, unter 
| Angabe der Motive, bei dem Vorſitzenden 
des Ausſchuſſes angebracht werden. 

D Der Vorſitzende des Ausſchuſſes hat dieſen 
| tionsmitgliede zu feiner etwaigen Gegenerklaͤ⸗ 
rung mitzutheilen und zugleich eine Ausſchuß⸗ 
ſitzung zur Berathung und Beſchlußnahme 
uͤber den Antrag, unter ausdruͤcklicher Be⸗ 
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Antrag abſchriftlich dem betreffenden Direk⸗ 


6. 39. 


Dyrekcya powinna urzedniköw towarzy- 
stwa potrzebnych do wykonania swych uchwal 
wedlug i wsröd granic etatu ustanowionego 
przez komitet umiescic, weinstrukcye zaopa- 
trzyé i wedlug zdania znow oddalic. Przy ich 
wyborze zazwyczaj nie jest ograniezona. Tylko 
do wyboru 

a) pierwszego urzednika procederowego (pel- 
nomocnika i dyrektora procederowego), 
ktöry administratywne czynnosci, 

6) rendanta, ktöry prowadzenie kas, xieg 
i rachunköw ma zalatwic, 

dyrekcya potwierdzenie komitetu zasiegnad 
powinna. 

Komitetowi wolno, kazdemu pierwszemu 
technikowi towarzystwa na trwanie dalszego 
trzyletniego peryodu wyborczego dyrekcyi 
miejsce i glos w tejze ostatniéj nadac. 


§. 59. 4. 


Kazdemu czionkowi dyrekcyi podezas 
trwania peryodu wyborczego z tych powo- 
döw, z ktörych urzednicy nie nalezacy do 
stanu sedziowskiego mimowolnie oddaleni albo 
pensyonowani byé moga, przez uchwale ko- 
mitetu przymiot jako czlonek dyrekcyi i przy- 
nalezna salarya albo remuneracya wieta byé 
moe, jednakowo ze zastrzezeniem przyrze- 
czonej pensyi. Do waznosci takiéj uchwaly 
potrzebnem jest co nastepuje: 


1) Wniosek o to musi przynajmniéj praez 
dwunastu czlonkéw komitetowych pi- 
smiennie z podaniem przyczyn u przewo- 
dniczacego komitetu byc zaniesionym. 

2) Przewodniczacy komitetu powinien wnio- 
sek ten w kopii dotyezacemu czlonkowi 
dyrekcyi do wzajemnego oswiadczenia za- 
komunikowac i zarazem posiedzenie ko- 
mitetowe do narady i uchwaly wzgledem 
wniosku, z wyraznem oznaczeniem celu 


— 


zeichnung des Zwecks der Sitzung, dergeſtalt 

anzuberaumen, daß zwiſchen der Mittheilung 
des Antrags an das betreffende Direktions⸗ 
mitglied und der Ausſchußſitzung eine Friſt 
von vier bis acht Wochen offen bleibt, auch 
zu der Sitzung alle Mitglieder des Direktorii 
einzuladen. 

In der Ausſchußfitzung ſelbſt muͤſſen mindeſtens 
dier und zwanzig Ausſchußmitglieder, ein⸗ 
ſchließlich der Stellvertreter der Behinderten, 
anweſend ſein. 

Der Beſchluß muß mit einer Majoritaͤt von 
mindeſtens drei Vierteln der anweſenden Aus⸗ 
ſchußmitglieder gefaßt werden und die Gruͤnde 
der Entlaſſung enthalten. 

Ueber die betreffende Ausſchußſitzung iſt ein 
gerichtliches oder notarielles Protokoll aufzu⸗ 
nehmen. 

Gegen den Beſchluß des Ausſchuſſes ſteht dem 
entlaſſenen Direktionsmitgliede, nicht aber den An⸗ 
tragſtellern, binnen vier Wochen nach Faſſung des 
Beſchluſſes die Berufung an die Generalverſamm⸗ 
lung zu, welche endguͤltig, mit Ausſchluß des 
Rechtsweges, entſcheidet. 

Die Entlaſſung eines mit Penſionsberechtigung 
verfehenen Direktionsmitgliedes hat die Folge, daß 
von dem Tage, an welchem die vierwoͤchentliche 
Berufungsfriſt abgelaufen, oder die Entlaſſung 
endgültig durch die Generalverſammlung beſtaͤtigt 
iſt, das entlaſſene Direktionsmitglied ſtatt ſeines 
Gehalts oder ſeiner Remuneration die ihm fuͤr den 
Fall der Nichtwiederwahl oder der Dienſtunfaͤhig⸗ 
keit zugeſicherte Penſion erhaͤlt. Soll ihm auch 
die Penſion entzogen werden, jo iſt dies nur im 
gewoͤhnlichen Rechtswege, in welchem die Geſell⸗ 
ſchaft als Klaͤgerin aufzutreten hat, und nur aus 
den Gruͤnden zulaͤſſig, aus welchen nichtrichterliche 
Staatsbeamte unfreiwillig ohne Penſion entlaſſen 
werden können. Bis zur rechtskraͤftigen Entſchei⸗ 
dung dieſes Prozeſſes läuft die Penſion fort. 


en 


3) 
4) 


5) 
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posiedzenia w ten sposöb umiescié, iz 
miedzy zakomunikowaniem wniosku do- 
tyczacemu czlonkowi dyrekcyi i posiedze- 
niem komitetu przeciag czasu caterech a 
do äsmiu tygodniſpozostaje, röwniez do 
posiedzenia wszystkich ezionk 6w ‚dyrek- 
cyiızapozwac. 

3) W pösiedzeniu komitetu samem muszq, 
przynajmniéj dwadziescia cztery chlonko- 
wie komitetu wlacznie zastepcow zu tych 
oo maja przeszkode, byé przytomni. 

4) Uchwala musi wiekszoscia przynajmniej 
tray czwarte obecnych czlonköw komite- 
towych 'zapadnac i przyczyny oddalenia 
zawierat. 

5) Wzgledem dotyczacego posiedzenia ko- 
mitetowego.ma sadowny albo notaryalny 
protokul byc spisanym. ö 

Przeciw uchwäle komitetu sluzy oddalo- 
nemu czlonkowi dyrekeyi, nie zas wnioskuja- 
cym, w przeciagu czterech tygodni po ustano- 
wieniu uchwaly odwolanie sie do walnego ze- 
brania, ktöre stanoweo z wykluezeniem drogi 
prawa zadecyduje. 


Oddalenie czlonka dyrekcyi majacego 
prawo do pensyi pociaga za soba ten skutek, 
12 Od dnia, ktörego cztero-tygodniowy termin 
odwolania uplynal, albo oddalenie stanowezo 
przez walne zebranie jest potwierdzonem, od. 
dalony czlonek dyrekcyi zamiast swej sälaryi 
albo swej remuneracyi pobiera pensye, ktöra 
mu w przypadku niepowtörnego wyboru albo 
niezdolnosci do stuzby jest zabezpieczona. Je- 
zeli mu nawet i pensya ma byc potraconà, na- 
tenczas to tylko wzwyczajnéj drodze prawa, 
w ktöre] towarzystwo jako powöd ma 
pic i tylko z przyczyn jest dozwolona, 


procesu biezy pensya bez ustania. 


m — — 


WYSsta- 
zktö- 
'rych urzednicy nie nalezacy do sedziowskiego 
stanu mimowolnie bez pensyi oddaleni bye 
moga. Az do prawomocne) decyzyi tego! 


r: 5239.) 
5 10. Auguſt 1860. 


Im Namen Sr. Majeſtät des Königs. 


Wir Wilhelm, von Gottes Gnaden 
Prinz von Preußen, Regent. 

Nachdem es für erforderlich erachtet worden, 

die Grundbeſitzer des oberen Theils der dem Dorfe 

Maltſch gegenuͤber liegenden Oder-Niederung im 

Kreiſe Wohlau Behufs der gemeinſamen Norma⸗ 


r 


liſtrung und Unterhaltung eines Deiches gegen die 


Ueberſchwemmungen der Oder zu einem Deich⸗ 
verbande zu vereinigen und nachdem die geſetzlich 
vorgeſchriebene Anhoͤrung der Betheiligten erfolgt 
iſt, genehmigen Wir hierdurch auf Grund des Ge⸗ 
ſetzes uͤber das Deichweſen vom 28. Januar 1848. 
§ H. 11. und 15. (Geſetz Sammlung vom Jahre 
1848. S. 73.) die Bildung eines Deichverbandes 
unter der Benennung: 
„Praukauer Deichverband“, 
und ertheilen demſelben nachſtehendes Statut 


Umfang und Zweck des Oeichverbandes. 


Set? 

In der auf dem rechten Oderufer liegenden, 
an die Hoͤhenfelder von | 
grenzenden Niederung werden Die, Eigenthuͤmer 
aller im oberen Theile derſelben bei Praukau ein⸗ 
gedeichten und noch einzudeichenden Grundſtuͤcke, 
welche ohne Verwallung bei den bisher bekannten 
höchſten Wafferftänden der Ueberſchwemmung durch 
die Oder unterliegen würden, zu einem Deichver⸗ 
bande vereinigt. 


Dieſer Verband hat ſeinen Gerichtsſtand bei 


dem Kreisgerichte zu Wohlau. 
§. 2. 


Dem Deichverbande liegt die Normaliſtrung 


und Unterhaltung des vorhandenen Praukauer 
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Praukau und Leubus 


Statut des Praukauer Deichverbandes Vom (Jo, 5259.) Statut Praukauskiego towärzystwa grobel 


nego, 2 dnia 10, Sierpnia 1860. 
W imieniu Najjasniejszego Kroôla. 


My Wilhelm, 2 Bo %0 laski Xiaze: 
Pruski, Regent. 

Gdy poirzebnem uznano, posiedzicieligrun- 
töw-wyäszej czesci naprzeciw Wsi Maltsch po- 
lozonej niziny Odry w powiecie Wohlau ce* 
lem spölnego normalizowania i utrzymywania 
grobli przeciw zalewom Odry do towarzystwa 
grobelnego polaczyé i gdy prawem przepisane 
wysluchanie interesentöw nastapilo, potwier- 
dzamy niniejszem na mocy ustawy wzgledem 
spraw grobelnych z dnia 98. Stycznia 1848. 
88. 11. 1 15. (Zbiör praw za rok 1848. str. 73) 
utworzenie towarzystwa grobelnego pod na- 
Zw: 


„Praukauskie towarzystwo grobelne« 
udzielajac takowemu nastepujacy statut: 
Objetose-i cel towarzystwa. 


SA, 

W nizinie polozone) na prawym brzegu 
Odry i graniczacej 2 polami na wyzyznach pray, 
Praukau i Leubus wiasciciele wszystkich wyZ- 
szej czesci takowej pod Praukau otamowanych 
albo groblami otoczyé sie majacych gruntöw, 
ktöreby bez obwalowania pray znajomych as 
dotad najwyzszych stanach wody zalewowi 
przez Odre ulegaly, do towarzystwa grobel- 
nego polaczeni zostaja; 8 

Towarzystwo to ma swoje forum u sq du 
powiatowego w Wohlau, 


8 2. 


Towärzystwo grobelne jest obowiazane do 
normalizowania i utrzymywania Prauskauskiej 


Se 


Deiches in denjenigen Abmeſſungen ob, welche 
erforderlich ſind, um die Grundſtuͤcke des Prau⸗ 
kauer Theiles der Niederung gegen Ueberſchwem⸗ 
mung durch den hoͤchſten Waſſerſtand der Oder 
zu ſichern. 


Die Lage und Richtung der einzelnen Deich⸗ 
ſtrecken iſt gleich deren Abmeſſungen durch die 
Staatsverwaltungsbehoͤrden zu beſtimmen. 


Wenn zur Erhaltung der Hauptdeiche Deck⸗ 
werke am Stromufer oder im Vorlande noͤthig 
werden, ſo hat der Deichverband dieſelben auszu⸗ 
fuͤhren, vorbehaltlich ſeiner Anſpruͤche an andere 
Verpflichtete, deren bisherige Verbindlichkeit dadurch 
nicht aufgehoben wird. 


SB. 


Die Unterhaltung der Entwaͤſſerungsgraͤben 
in der Niederung iſt auch fernerhin von denjeni⸗ 
gen zu bewirken, welchen dieſelbe bisher oblag. 


Die regelmäßige Raͤumung des Hauptgrabens 
wird aber unter die Kontrole und Schau der 
Deichverwaltung geſtellt. 


Das Waſſer des Hauptgrabens darf ohne 
widerrufliche Genehmigung des Deichhauptmanns 
von Privatperſonen weder aufgeſtaut noch abge⸗ 
leitet werden. 


Dagegen hat jeder Grundbeſitzer der Niede⸗ 
rung das Recht, die Aufnahme des Waſſers, 
deſſen er ſich entledigen will, in den Hauptgraben 
zu verlangen. Die Zuleitung muß aber an den 
vom Deichhauptmann vorzuſchreibenden Punkten 


geſchehen. 
i §. 4. 


Der Verband hat in dem Deiche die Auslaß⸗ 
ſchleuſe fuͤr den Hauptgraben anzulegen und zu 
unterhalten. 


grobli witych rozmiarach, ktöre sa potrzebne, 
aby grunta Prauskauskiej czesci niziny prze- 
ciw zalewowi przez najwyzszy stan Odry za- 
bezpieczyc. 


Polozenie i kierunek pojedynczych prze- 
strzeni grobelnych zaröwno ich rozmiarom 
przez Rzadowe wladze administracyine usta- 
nowione byc maja. 


Jezeli do utrzymania glöwnych grobel 
dziela pokrycia nad brzegiem rzeki albo w nad- 
brzezu potrzebnemi sie staja, natenczas towa- 
rzystwo grobelne takowe wykonad powinno 
ze zastrzezeniem swoich pretensyi do innych 
obowiazanych, ktörych dotychezasowy obo- 
wiazek przez to sie nie znosi. 


995 


Utrzymywanie rowöw osuszenia w nizinie 
röwniez w przyszlosci przeztych ma byc usku- 
tecznionem, ktörzy do tego a2 dotad byli obo- 
wiazanıi. 


Regularne czyszezenie glöwnego rowu stawi 
sie pod kontrole i lustracya administracyi gro- 
belnéj. a 


Woda glöwnego rowu bez odwolalnego 
potwierdzenia naczelnika grobelnego przez 


osoby prywatne nie ma byc ani wsirzymana 


ani odprowadzang. 


Natomiast kazdy posiedziciel gruntu w ni- 


zinie ma prawo, przyjecia wody, ktöre) sie 
chce pozbyd, do rowu glöwnego zadac. Do- 
prowadzenie jednakowoä nastapic musi na 
punktach przepisanych przez naczelnika gro- 
belnego. 5 


. 4. 


Towarzystwo powinno w grobli sluze upu- 
stowa dla rowu glöwnego zalo2yc i utrzymywac. 


und Zitgung 


Verpflichtungen der Oeichgenoſſen. Geldleiſtungen. Beſtimmung der 
Höhe derſelben und Veranlagung nach dem Deichkataſter. 
H. 5. 


Die Arbeiten des Deichverbandes werden durch 
die Deichbeamten fuͤr Geld aus der Deichkaſſe 
ausgefuͤhrt. 

Die erforderlichen Mittel zu den Arbeiten, zur 
Beſoldung der Deichbeamten und zur Verzinſung 

der zum Beſten des Werdende kon⸗ 
die Deichgenoſſen nach 


trahirten Schulden haben 
Breslau am 20. Juni 


dem von der Regierung zu 


1860. ausgefertigten Deichkataſter aufzubringen, 


Eigenthuͤmer des 


a und ſich zur unentgeltlichen 


tet. 


nach welchem auch die Koſten der Kataſtrirung 
einzuziehen ſind. 

Auf den Wunſch der 
Deichamt auch die Ausfuͤhrung von Bauten 
Naturalleiſtung der Intereſſenten geſtatten. 


H. 6. 
Der gewoͤhnliche Deichkaſſenbeitrag wird fuͤr 
jetzt auf jaͤhrlich ſechs Silbergroſchen fuͤr den 
Normalmorgen, und die Hoͤhe des anzuſammeln⸗ 
den Reſervefonds auf achthundert Thaler feſtgeſetzt. 


1 

Der ſchon von fruͤher beſtehende Deichkoͤrper, 
deſſen Unterhaltung der Deich verband uͤbernimmt, 
geht gleich den neuen Anlagen in deſſen Eigen⸗ 
thum und Nutzung uͤber. Doch ſoll die Nutzung 
der Graͤſerei auf den Deichen dem bisherigen 
Grundes und Bodens uͤberlaſſen 
werden, wenn derſelbe dafuͤr die Flaͤche zur neuen 
Deichſohle und zum Banquet unent, 


Betheiligten kann das 
durch 


ergabe der 
rde zu den gewoͤhnlichen Reparaturen verpflich⸗ 
Der Nutzungsberechtigte muß ſich allen Be⸗ 
ſchraͤnkungen unterwerfen, welche von den Behoͤr⸗ 
den zum Schutze des Deiches fuͤr noͤthig erachtet 
werden. 7 
Wo der Grundbeſitzer dieſe Leiſtungen für die 
Graͤſereinutzung nicht übernehmen will, da fallt die⸗ 
felbe dem Deichverbande zu. 
Jahrgang 1860. (Nr. 5259--5261.) 
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eltlich her⸗ 


Obowigzki spölnikow grobelnych. Prestacye pieniezne. Ustanowie- 
nie wysokosei takowych i rozktadanie wedlug katastru grobelnego. 


$.5. 


Prace towarzysiwa grobelnego przez urze- 
dniköw grobelnych za pieniadze z kasy gro- 
belnej wykonane zostaja. 

Potrzebne srodki do robét, do salaryi 
urzednik6w grobelnych i do oplacania prowi- 
zyi i umorzenia dlug6w zaciagnietych na ko- 
rzysé towarzystwa spölnicy grobelni obmyslic 
maja wedlug katastru grobelnego wygotowa- 
nego przez Regencye W Wroclawiu dnia 20. 
Czerwca 1860., wedlug ktörego röwniez ko- 
szta katastrowania Sciagniete byc maja. 

Na zyczenie interesentöw moge urzad gro- 
belny röwniez wykonanie budowli przez pre- 
stacye naturalna interesentöw dozwolic. 


8. 6. 


Zwyczajna skladka do kasy grobelne) usta- 
nawia sie na teraz na rocznie szesc srebrnych 
groszy za morge normalna a wysokos£ zbierac 
sie majacego funduszu rezerwowego na osm- 
set talaröw. 8 

la 


Juz od dawna istnacy ogôl grobelny, ktö- 
rego utrzymanie towarzystwo grobelne przyi- 
muje, przechodzi zaröwno nowym zakladom 
w jego wlasnosc i uzytek. JednakowoZ u2y- 
tek trawy na groblach dotychczasowemu Wla- 
scicielowi gruntu sie ma pozostawiac, jezeli 
tenze za to przestrzen do nowego spodu gro- 
bpli i do bankietu bezplatnie podaje, i do bez- 
platnego wydania ziemi do zwyczajnych repa- 
ratur sie obowiezuje. Uprawniony do uzytku 
musi sie poddad pod wszystkie ograniczenia, 
ktöre przez wladze do ochrony grobli potrze- 
bnemi uznane zostana. 


Gdzie posiedziciel gruntu prestacyi tych za 
uzytek trawy nie chce pr2yJaC, tam nalezy ta- 
kowy towarzystwu grobelnemu. 
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$.8. 
Die Deiche und der Graben find in zwei 
Aufſichtsbezirke zu theilen. 


8. 
Im Deichamte fuͤhren 


1) der Deichhauptmann 
2) der Deichinſpektor . 
3) der Forſtfiskus Zwei Stimmen, 
4) der Domainenfiskus Eine Stimme, 
5) die Gemeinde Praukau . Eine Stimme, 


letztere durch ihren Vorſteher, reſp. deſſen gewoͤhn⸗ 
lichen Stellvertreter. 


Eine Stimme, 
Eine Stimme, 


e 


Allgemeine Beſtimmungen. 


$. 10. 


Die allgemeinen Beſtimmungen fuͤr kuͤnftig zu 
erlaſſende Deichſtatute vom 14. November 1853. 
(Geſetz⸗Sammlung vom Jahre 1853, S. 1404. ff.) 
ſollen für den Praukauer Deichverband Guͤltig⸗ 
keit haben, inſofern ſie nicht in dem vorſtehenden 
Statut abgeaͤndert ſind. 

K. 41. 


Abaͤnderungen dieſes Deichſtatuts koͤnnen nur 
unter landesherrlicher Genehmigung erfolgen. 


Urkundlich unter Unſerer Hoͤchſteigenhaͤndigen 
Unterſchrift und beigedrucktem Koͤniglichen Inſiegel. 


Gegeben Oſtende, den 10. Auguſt 1860. 
(L. S.) Wilhelm, Prinz von Preußen, 
Regent. 
v. d. Heydt. Simons. Gr. v. Puͤckler. 
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8. 8. 


Groble i rowy dziela sie na dwa obwody 
dozorcze. 5 


9 
W urzedzie grobelnym maja 
1) naczelnik grobelny...... jeden glos, 
) inspektor grobelny jeden glos, 
3) fiskus lesny............. dwa glosy, 


4) fiskus domanialny 


jeden glos, 
5) gmina Praukau 


jeden glos, 
taz ostatnia przez swego przeloZonego resp. 
jego zwyczajnego zastepce. 


Ogölne postanowienia. 


8. 10. 


Ogölne postanowienia dla wydaé sie maja- 
cych w przyszlosci statutöw grobelnych z dnia 
14. Listopada 1853. (Zbiör praw za rok 1853. 
str. 1404 nast.) maja mied waznose dla Praukau- 
skiego towarzystwa grobelnego, o ile w po- 
wyäszym statucie nie sa zmienione. 


8. 11. 


Zmiany niniejszego statutu grobelnego 
moga tylko nastapic za Monarszem prayzwo- 
leniem. 


Na dowöd Nasz Najwyäszy Wlasnorgczny 
podpis i Krölewska pieczec wycisniona. 


Dan Ostende, dnia 10. Sierpnia 1860. 
(L.S.) Wilhelm, Xigze Pruski, 
Regent. 


von der Heydt. Simons. Hr. Pueckler. 


Ka ee EEE 


—— 
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(Fr. 5260.) Allerhöchfter Erlaß vom 17. Auguſt 1860., 
betreffend den Eiſenbahnanſchluß der Stein⸗ 
kohlenzeche St. Nikolaus (Pluto) an die 
Bahnhoͤfe Gelſenkirchen und Herne-Bochum 


der Coͤln-Mindener Eiſenbahn. 


Ich will nach Ihrem Antrage vom 10. Auguſt 
d. J. der Aktiengeſellſchaft Pluto zu Eſſen im 
Kreiſe Duisburg geftatten, die ihr gehörige, zwiſchen 
den Bahnhoͤfen Gelſenkicchen und Herne⸗Bochum 
der Coͤln⸗Mindener Eiſenbahn unweit des Bahn⸗ 
körpers belegene Steinkohlenzeche St. Nikolaus 
(Pluto) vermittelſt Anlage eines Parallelgeleiſes 
mit den beiden genannten Bahnhoͤfen nach Maaß⸗ 
gabe des Mir vorgelegten Planes zu verbinden 
und die alſo hergeſtellte Verbindung zu den 
Zwecken der Geſellſchaft zu benutzen. Es ge⸗ 
ſchieht dies jedoch unter der Bedingung, daß an⸗ 
deren Unternehmern ſowohl der Anſchluß an das 
neue Geleiſe mittelſt Zweigbahnen, als auch die 
Benutzung jenes Geleiſes ſelbſt gegen zu verein⸗ 
barende, eventuell von Ihnen feſtzuſetzende Fracht⸗ 
oder Bahngeldſaͤtze vorbehalten bleibt. Zugleich 
beſtimme Ich, daß die in dem Geſetze uͤber die 
Eiſenbahnunternehmungen vom 3. November 1838. 
ergangenen Vorſchriften uͤber die Expropriation 
auf dieſes Unternehmen Anwendung finden ſollen. 


Der gegenwaͤrtige Erlaß iſt durch die Geſetz⸗ 
Sammlung bekannt zu machen. 


D 


Oſtende, den 17. Auguſt 1860. 
Im Namen Sr. Majeſtaͤt des Koͤnigs: 
Wilhelm, Prinz von Preußen, 

Regent. 

v. d. Heydt. 


An 
den Miniſter fuͤr Handel, Gewerbe und oͤffent⸗ 
liche Arbeiten. 


(No. 5260.) Najwyzsze rozporzgdzenie 2 dnia 17. Sier- 
pnia 1860., tyezace sie polgezenia kolei 
zelaznéj cechu wegli kamiennych St. Ni- 
kolaus (Pluto) 2 dworcami kolejowemi 
Gelsenkirchen i Herne -Bochum Kolon- 
sko-Mindenskiej kolei Zelazne). 


Na wniosek WPana z dnia 10. Sierpnia r. b. 
nadaje towarzysiwu akcyinemu Pluto w Es- 
sen w powiecie Duisburg, do niego nalezacy, 
miedzy dworcami kolejowemi Gelsenkirchen 
1 Herne-Bochum Kolonsko-Mindenskiej kolei 
zelaznéj nie daleko od ogölu kolejowego po- 
kozony cech wegli kamiennych St. Nikolaus 
(Pluto) przez zaloZenie paralelnéj kolei z obu- 
na rzeczonemi dworcami kolejowemi wedlug 
przedlozonego Mi planu polaczyc i w ten spo- 
söb uskutecznione polaczenie na cele towa- 
rzystwa uzywac. Nastapi to jednakowo2 pod 
warunkiem, iz innym przedsiebiorcom tak 
polaczenie 2 no- koleja za pomoca kolei ga- 
leziowych, jako te uzywanie owej kolei za 
umòôwié sie majace, ewentualnie przez W“[a- 
n6w ustanowié sie majace pozycye oplaty frak- 
towej albo kolejowej zastrzeZonem pozostaje. 
Stanowie zarazem, iz w ustawie wzgledem 
przedsiewziec kolei zelaznych z dnia 3. Listo- 
pada 1838. wydane przepisy wzgledem expro- 
pryacyi do tegoZ przedsiewzigcia zastösowanie 
znajdowac maja. 

Niniejsze rozporzadzenie przez Zbiör praw 
ma byé ogloszone&m. | 

Ostende, dnia 17. Sierpnia 1860. 


W imieniu Najjasniejszego Kröla: 
Wilhelm, Xiaze Pruski, 
Regent. 
von der Heydt. 


Do 


Ministra handlu, przemystu i roböt publi- 


cznych. 


(Nr. 5261.) Bekanntmachung der Allerhöchften Beſtaͤti⸗ 
gung des Nachtragsſtatuts des Prausker 
Aktienvereins uͤber Ausgabe von 20,000 
Rthlr. fuͤnfprozentiger Prioritaͤts-Stamm⸗ 
aktien. Vom 30. Auguſt 1860. 


Se. Königliche Hoheit der Prinz-Regent haben, 
im Namen Sr. Majeſtaͤt des Koͤnigs, mittelſt 
Allerhoͤchſten Erlaſſes vom 17. Auguſt d. J. die 
von dem Prausker Bergwerks -Aktienverein bes 
ſchloſſene Ausgabe von 20,000 Rthlr. fuͤnfpro⸗ 
zentiger Priorikaͤts Stammaktien zu genehmigen 
und den unterm 13. Juli d. J. notariell volljo- 
enen Statutnachtrag zu beſtaͤtigen geruht, was 
darch nach Vorſchrift des H. 3. des Geſetzes 
uͤber die Aktiengeſellſchaften vom 9. November 
1843 mit dem Bemerken zur oͤffentlichen Kennt⸗ 
niß gebracht wird, daß der Allerhoͤchſte Erlaß 
nebſt dem Statutnachtrage durch das Amtsblatt 
der Königlichen Regierung zu Liegnitz bekannt ge— 
macht werden wird. 


Berlin, den 30. Auguſt 1860. 


Der Miniſter für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Arbeiten. 
Im Auftrage: 
Hoene. 


Redigirt im Büreau des Staats-Miniſteriums. 


a Berlin, gedruckt in der Königlichen Geheimen Ober⸗Hofbuchbruckerei 
(R. Decker). 
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(No. 5261.) Obwieszezenie Najwyzszego potwierdze- 
nia statutu dodatkowego Prauskiego to- 
warzystwa akcyinego wzgledem wydania 
20,000 tal. piecprocentowych upierwszo- | 
nych akcyi zrödelnych. Z dnia 30. Sier- 
pnia 1860. 


Jego Krölewska Mosc Xiaze Regent, w imie- 
niu Najjasniejszego Kröla, Najwyzszém rozpo- 
rzadzeniem z dnia 17. Sierpnia r. b. raczyl 
uchwalona przez Prauskie görnicze towarzy- 
stwo akcyine emisye 20,000 tal. piecprocento- 
wych upierwszonych akcyi Zrödelnych przy- 
zwolié i pod dniem 13. Lipca r. b. notaryal- 
nie podpisany dodatek statutowy potwierdzic, 
co sie niniejszem wedlug przepisu $. 3. ustawy 
wzgledem towarzystw akcyinych z dnia 9. Li- 
stopada 1843. 2 tèm nadmienieniem do publi- 
cznej wiadomosci podaje, ià najwyzsze rozpo- 
rzadzenie wraz z dodatkiem statutowym przez 
dziennik urzedowy Krölewskiej Regencyi w Li- 
gnicy obwieszczonym zostanie. 


Berlin, dnia 30. Sierpnia 1860. 


Minister handlu, przemyslu i roböt 
publieznych. 
'WV poleceniu: 
Hoene. 


Redagowano w Biörze Ministerstwa Stanu. 


Berlin, czeionkami Krélewskiéj Tajnéj Nadwornéj drukarni 
(KKR. Decker). 


